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Beschlussniederschrift des

Gemeindeausschusses
Verbale di deliberazione della

Giunta Comunale
Sitzung vom - Seduta del 27.10.2022

Uhr - ore 07:30

Betrifft: Oggetto:

Neubau  KiTa  Tirol  -  Genehmigung  des 
endgültigen Projekts inkl. des Entwurfs 
für die Änderung des Gemeindeplans für 
Raum  und  Landschaft  -  CUP: 
J81B22001490009  -  unverzüglich 
vollziehbar

Nuova  costruzione  dell'asilo  nido  del 
comune  di  Tirolo  -  approvazione  del 
progetto definitivo inclusa la proposta di 
modifica  del  piano  comunale  per  il 
territorio  e  il  paesaggio  -  CUP: 
J81B22001490009  -  immediatamente 
eseguibile

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten  Formvor-
schriften  wurden  für  heute,  im  üblichen  Sitzungs-
saal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses 
einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vi-
gente Legge Regionale “Codice degli enti locali della 
Regione Autonoma di Trentino-Alto Adige” vennero 
per oggi convocati, nella solita sala delle adunanze, i 
componenti di questa Giunta Comunale.

Anwesend sind: Presenti sono:

Abwesend 
entschuldigt

Assente 
giustificato

Abwesend 
unentschuldigt

Assente 
ingiustificato

Dr. Erich Ratschiller

Peter Schöpf

Markus Brida X

Andreas Kofler

Barbara Pircher X

Beistand leistet Die Gemeindesekretärin Assiste La Segretaria comunale

Dr. Petra Weiss

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Herr

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  è 
sufficiente per la legalità dell'adunanza, il Signor

Dr. Erich Ratschiller

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz, 
und  erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der 
Gemeindeausschuss  schreitet  zur  Behandlung  des 
obigen Gegenstandes.

nella  sua  qualità  di  Sindaco  ne  assume  la 
presidenza e dichiara aperto la seduta. La Giunta 
Comunale  passa  alla  trattazione  dell'oggetto 
suindicato.



Beschluss des Gemeindeausschusses Nr.  464 
vom 27.10.2022

Delibera  della  Giunta  comunale  n.  464  dd. 
27.10.2022

Betrifft:  Neubau KiTa Tirol  -  Genehmigung des 
endgültigen Projekts inkl. des Entwurfs für die 
Änderung  des  Gemeindeplans  für  Raum  und 
Landschaft  -  CUP:  J81B22001490009 -  unver-
züglich vollziehbar

Oggetto:  Nuova costruzione dell'asilo nido del 
comune di  Tirolo -  approvazione del  progetto 
definitivo  inclusa  la  proposta  di  modifica  del 
piano comunale per il territorio e il paesaggio - 
CUP: J81B22001490009 - immediatamente ese-
guibile

CUP J81B22001490009 

Vorausgeschickt, dass mit eigenem Beschluss Nr. 
4 vom 21.02.2022 das Projekt über die technische 
und  wirtschaftliche  Machbarkeit  für  den  Neubau 
der Kindertagesstätte Dorf Tirol genehmigt wurde;

Premesso  che  con  propria  delibera  n.  4  del 
21.02.2022 é stato approvato il progetto di fattibilità 
tecnica  ed  economica  per  la  nuova  costruzione 
dell’asilo nido del comune di Tirolo;

Vorausgeschickt,  dass  für  die  Finanzierung  des 
Bauvorhabens  eine  Finanzierung  über  den 
Nationalen  plan  für  Wiederaufbau  und  Resilienz 
(PNRR),  Miss.  4,  Komponente 1,  Investitionslinie 
1.1,  angestrebt  wird  und  am  16.02.2022  beim 
Unterrichtsministerium  die  diesbezügliche 
Kandidatur eingereicht wurde;

Premesso  che  per  il  finanziamento  dell’opera  si 
auspica  un  finanziamento  attraverso  il  piano 
nazionale di ripresa e resilienza (PNRR), missione 
4,  componente 1,  linea di  investimento 1.1,  e la 
relativa candidatura é stata presentata al Ministero 
dell’Istruzione in data 16.02.2022;

Vorausgeschickt, dass sich die Gemeinde mit der 
Kandidatur  verpflichtet  hat,  im  Falle  der 
Gewährung  der  Finanzierung  und  sonstigem 
Widerruf,  spätestens  am  20.  März  2023  den 
Zuschlag für die Bauarbeiten zu erteilen;

Premesso che che il comune, con la candidatura si 
è  obbligato,  in  caso  di  concessione  del 
finanziamento e a pena di revoca, di aggiudicare 
l’appalto per i lavori entro il 20 marzo 2023;

Vorausgeschickt,  das  dafür  schnellstmöglich  die 
Planung  vorangetrieben  und  der  Baurechtstitel 
ausgestellt werden muss;

Premesso  che  a  tal  proposito  é  necessario  di 
avanzare tempestivamente la  progettazione ed é 
necessario di emettere il titolo edilizio;

Vorausgeschickt,  dass  mit  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses  Nr.  167  vom  06.04.2022 
der Zuschlag für die technischen Dienstleistungen 
für  die  Planung,  Sicherheitskoordination  und  als 
Option die Bauleitung  an die Bietergemeinschaft 
Arch.  Thomas Kienzl,  Ing.  Daniel  Hartmann  und 
P.I. Jochen Cristofoletti erteilt wurde;

Premesso che con delibera della giunta comunale 
n.  167  del  06.04.2022  sono  stati  aggiudicati  le 
prestazioni  tecniche  di  progettazione, 
coordinamento della sicurezza e come opzione la 
direzione lavori al raggruppamento temporaneo di 
professionisti  arch.  Thomas  Kienzl,  ing.  Daniel 
Hartmann e p.i. Jochen Christofoletti;

Vorausgeschickt, dass das Endgültige Projekt am 
11.07.2022  (Prot.  0013924/2022)  für  die 
Ausstellung  des  Baurechtstitels  in  Form  der 
Raumordnerischen Konformität gemäß Art. 70 Abs. 
1  L.G.  9/2018 beim Bauamt der  Gemeinde Tirol 
eingereicht wurde;

Premesso  che  in  data  11.07.2022  (prot. 
0013924/2022)  é  stato  presentato  il  progetto 
definitivo  all’Ufficio  Tecnico  del  Comune di  Tirolo 
per  l’emissione  del  titolo  edilizio  in  forma  di 
conformità urbanistica ai sensi dell’art. 70 comma 
1 della L.P. 9/2018;

Vorausgeschickt,  dass  lt.  aktuell  geltendem 
Berechnungsmodus  (Berechnung  Geom. 
Alexander  Senoner  vom  18.05.2022,  Prot. 
0014218/2022)  in  der  Schulzone  der  Gemeinde 
Tirol  mit  Fläche von  7.183,00 m²  ein  realisiertes 
Bauvolumen  von  18.645,21  m³   entsprechend 
einer Baudichte von 2,6 m³ / m² vorliegt;

Premesso  che  da  modalità  vigente  di  calcolo 
(calcolo Geom. Alexander Senoner del 18.05.2022, 
Prot,  0014218/2022)  nella  zona  scolastica  del 
Comune  di  Tirolo  con  superficie  di  7.183,00  m², 
risulta attualmente realizzato un volume edilizio di 
18.645,21 m³, corrispondente a una densità edilizia 
di 2,6 m³ / m²;



Vorausgeschickt,  dass gemäß Art.  54 Abs. 1 des 
L.G. 9/2018 auf Änderungen zum Gemeindeplan, 
die Maßnahmen im Siedlungsgebiet laut Artikel 17 
Absatz  3  betreffen  und  sich  nicht  auf  die 
Landschaftsgüter  von  herausragender 
landschaftlicher  Bedeutung  auswirken,   das 
Verfahren laut Artikel 60 angewandt wird und die 
Genehmigung  der  Änderung  durch  den 
Gemeinderat erfolgt. 

Premesso che ai sensi dell’art. 54 comma 1 della 
L.P. 9/2018 per le varianti al piano comunale che 
riguardano  interventi  all’interno  dell’area 
insediabile di cui all’articolo 17,  comma 3, e che 
non incidono sui  beni paesaggistici  di  particolare 
valore paesaggistico, si applica il procedimento di 
cui  all’articolo  60  e  l’approvazione  della  variante 
spetta sempre al Consiglio comunale.

Nach  Einsichtnahme in  den  Technischen  Bericht 
(Prot.  0014212/2022)  zur  Änderung  des 
Gemeindeplans für Raum und Landschaft (GPRL), 
welcher  vorsieht,  dass  die  Kubatur-,  resp. 
Baudichte in der Schulzone Tirol von 2,5 auf 3,5 
m³/m²  angehoben  werden  soll,  damit  die  neue 
Kindertagesstätte  (+  ca.  1.400  m³)  sowie  die 
ebenfalls  notwendige  und  mit  nachfolgendem 
Projekt zu planende Aufstockung des bestehenden 
Kindergartengebäudes (+ ca. 2.100 m³) ermöglicht 
wird, wobei die Dichte dadurch nur um das dafür 
angemessene Maß erhöht wird;

Vista  la  relazione  tecnica  (prot.  0014212/2022) 
sulla modifica del piano comunale per il territorio e 
il  paesaggio  (PCTP),  dalla  quale  si  prevede  di 
aumentare la  cubatura risp.  densitá  edilizia  della 
zona  scolastica  di  Tirolo  da  2,5  a  3,5  m³/m²,  in 
modo  di  poter  procedere  alla  realizzazione  del 
nuovo asilo nido (+ 1.400 m³ ca) e, con progetto 
successivo da progettare, all’altrettanto necessaria 
sopraelevazione dell’edificio esistente della scuola 
materna  (+  2.100  m³  ca),  aumentando  così  la 
densità solo nella misura per ciò appropriata;

Nach Einsichtnahme den diesbezüglichen Art.  22 
der  geltenden  Durchführungsbestimmungen  zum 
GPRL welcher  dahingehend  abgeändert  werden 
soll, der graphische und andere Bestandteile des 
Plans bleiben unverändert;

Visto il reltivo art. 22 delle norme di attuazione del 
PCTP in vigore che dovrà essere modificato in tal 
senso, la parte grafica e altri  elementi  del  piano 
rimangono inalterati;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Entwurf  der 
Abänderung,  welcher  dem  oben  genannten 
technischen  Bericht  beiliegt  bzw.  Bestandteil 
desselben ist;

Vista la proposta di modifica, allegata ossia parte 
integrante della relazione tecnica di cui sopra;

Nach Einsichtnahme in die positive Stellungnahme 
zum  Einreichprojekt  vom  19.07.2022  (Prot. 
0014513/2022)   seitens des Gemeindetechnikers 
Ing.  Günther  Rauch,  vorbehaltlich  der  oben 
genannten  Änderung  an  den 
Durchführungsbestimmungen des GPRL.

Visto il parere positivo relativamente al progetto di 
concessione del 19.07.2022 (prot. 0014513/2022) 
da parte del tecnico comunale Ing. Günther Rauch, 
salvo la su citata modifica alle norme di attuazione 
del PCTP.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Art.  60  des  L.G. 
9/2018,  betreffend  das  anzuwendende 
Verwaltungsverfahren  und  Rücksprache  mit  dem 
zuständigen Landesamt für Gemeindeplanung;

Visto  l’art.  60  della  L.P.  9/2018  riguardante  la 
procedura  amministrativa  da  attuare  e 
consultazioni  con  l’Ufficio  provinciale  competente 
di progettazione comunale;

Nach Einsichtnahme in das positive Gutachten der 
Gemeindekommission  für  Raum  und  Landschaft 
(im Sinne von Art. 60 Abs. 1 des L.G. 9/2018) in 
der  Sitzung  vom  31.08.2022  mit  folgenden 
Auflagen:
1) Die Berechnung der Baumasse Bestand muss 
vom  einreichenden  Techniker  unterzeichnet  sein
2)  Die  Baumasse  Bestand  muss  eindeutig  sein 
und muss ohne Vorbehalte vom Techniker bestätigt 
werden

Visto   il  parere  positivo  della  Commissione 
comunale per il  territorio e il  paesaggio (ai  sensi 
dell’art. 60 comma 1 della L.P. 9/2018) nella seduta 
del 31/08/2022 con le seguenti prescrizioni:

1) il calcolo della volumetria esistente deve essere 
firmato dal tecnico che presente il progetto
2)  la  volumetria  esistente  deve  essere  chiara  e 
deve essere confermata dal tecnico senza riserve

Es wird Einsicht genommen in das Landesgesetz 
vom 10. Juli 2018, Nr. 9 („Raum und Landschaft“);

Vista la legge provinciale del 10 luglio 2018, n. 9 
(“Territorio e paesaggio”);

Nach  Einsicht  in  das  einheitliche 
Strategiedokument  und  in  den 
Haushaltsvoranschlag  für  das  laufende 
Geschäftsjahr;

Visto il  documento unico di  programmazione e il 
bilancio di previsione per l’esercizio corrente;



Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum 
Beschlussvorschlag, im Sinne der Art. 185 und 187 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018:

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione, 
ai sensi degli art. 185 e 187 del Codice degli enti locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 
2/2018:

Nach Einsichtnahme in den Art. 1, Absatz 33 des Lan-
desgesetzes Nr. 4 vom 08.05.2020;

Visto l‘art. 1 , comma 33 della L. P. n. 4 del 08/05/2020;

• fachliches Gutachten mit dem elektronischen Finger-
abdruck: OFNwC5vSL3XIBCwom4KIn8dSI764uGoz-
LZC/cvyKXtk= vom 27.10.2022;

• parere tecnico con l'impronta digitale: OFNwC5vSL3-
XIBCwom4KIn8dSI764uGozLZC/cvyKXtk=  del 
27.10.2022;

• buchhalterisches Gutachten mit dem elektronischen 
Fingerabdruck:  VTctuq1EwnrFZjKakeLx17vfu/
xGu0x9SxCWU2ONHjE= vom 07.10.2022.

• parere contabile con l'impronta digitale: VTctuq1Ewn-
rFZjKakeLx17vfu/xGu0x9SxCWU2ONHjE=  del 
07.10.2022.

Nach Einsichtnahme in die geltende Gemeindesatzung; Visto il vigente statuto comunale;

Nach Einsichtnahme in  die  geltende  Verordnung  über 
das Rechnungswesen;

Visto il vigente regolamento di contabilità;

Dafürgehalten, zur Steigerung der Effizienz des Verwal-
tungsablaufes und entsprechender Einsparung finanziel-
ler  Ressourcen den vorliegenden Beschluss  im Sinne 
des  Art.  183,  Abs.  4  des  Kodex  der  örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol  R.G. 
Nr. 2/2018 für unverzüglich vollziehbar zu erklären;

Ritenuto opportuno, dichiarare la presente deliberazione 
immediatamente eseguibile ai sensi dell'art. 183, comma 
4 del  Codice degli  enti  locali  della  Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, per aumentare l’effi-
cienza della procedura amministrativa con il conseguen-
te risparmio di risorse finanziarie;

b e s c h l i e ß t
der Gemeindeausschuss

la Giunta Comunale
d e l i b e r a

einstimmig und in gesetzlicher Form ad unanimità di voti espressi in forma di legge

1. Das definitive Projekt für die Errichtung der 
neuen Kindertagesstätte  der Gemeinde Tirol 
und  den  darin  enthaltenen  Entwurf  der 
Abänderung des GPRL im Sinne von Art. 54 
und 60 des L.G. 9/2018, betreffend den Art. 22 
der  geltenden  Durchführungsbestimmungen 
des  Plans  und  beinhaltend  die  Anhebung 
der  Baudichte  in  der  Schulzone Tirol  von 
2,5 auf 3,5 m³/m² zu genehmigen;

1. di  approvare,  ai sensi dell’artt. 54 e 60 della 
L.P.  9/2018,  il  progetto  definitivo  per  la 
realzzazione  del  nuovo  asilo  nido  del 
comune di Tirolo e la proposta di modifica al 
PCTP in esso inclusa, riguardante l’art.  n. 
22  delle  norme  di  attuazione vingenti  del 
piano  e  ricomprendente  l’aumento  della 
densità  edilizia  massima  nella  zona 
scolastica di Tirolo da 2,5 a 3,5 m³/m²;

2. Das Bauamt zu beauftragen, im Sinne von Art. 
60  Abs.  2  des  L.G.  9/2018,  für  die 
Veröffentlichung  des  genehmigten 
Planentwurfs an der Amtstafel der Gemeinde 
und im Südtiroler  Bürgernetz für  30 Tage zu 
sorgen;

2. di  incaricare l’ufficio  tecnico,  ai  sensi  dell’art. 
60  comma  2  della  L.P.  9/2018,  alla 
pubblicazione per la durata di 30 giorni all’albo 
del Comune e sulla Rete Civica dell’Alto Adige;

3. Die finale Genehmigung im Sinne von Art. 
70 Abs.  2 des L.G. 9/2018,  nach Abschluss 
des oben genannten Verfahrens,  obliegt dem 
Gemeinderat;

3. L’approvazione  finale  ai  sensi  dell’art.  70 
comma 2 della L.P. 9/2018,  al  termine della 
procedura  di  cui  sopra,  spetta  alla  Giunta 
Comunale;

4. vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, 
Abs. 4 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol R.G. 
Nr. 2/2018 für unverzüglich vollziehbar zu er-
klären.

4. di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  la 
presente deliberazione,  ai  sensi  dell'art.  183, 
comma 4 del Codice degli enti locali della Re-
gione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige  L.R.  n. 
2/2018.



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE DIE SEKRETÄRIN - LA SEGRETARIA

Dr. Erich Ratschiller Dr. Petra Weiss

Digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger während des Zeitrau-
mes seiner Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des Kodex 
der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018,  Einwände  beim  Gemeindeausschuss 
vorbringen und innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieser 
Maßnahme  beim  Regionalen  Verwaltungsgericht  für  Trentino-
Südtirol, Autonome Sektion Bozen, Rekurs einreichen. Betrifft der 
Beschluss die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Rekurs-
frist, gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 
Tagen ab Kenntnisnahme reduziert.

Ogni cittadino ai sensi dell'art. 183, comma 5 del Codice degli enti 
locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, 
può presentare alla Giunta Comunale opposizione alla presente 
deliberazione entro il periodo della sua pubblicazione, e presenta-
re ricorso al Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa per la 
Regione Trentino-Alto Adige, Sezione autonoma di Bolzano, entro 
60 giorni dall’esecutività della stessa. Se la deliberazione interes-
sa l'affidamento  di  lavori  pubblici  il  termine di  ricorso,  ai  sensi 
dell'art. 120, c. 5, D.Lgs 104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 giorni 
dalla conoscenza dell'atto.
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